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LED Indicator Status

Solid blue for 3 seconds, then off | Connected to power

Solid blue Charging mobile device

Flashing blue Metal or abnormal objects detected

Overvoltage protection, indicating you need

Flashing green to switch to a 12V == 3A DC adapter

You cannot charge your device wirelessly in these scenarios:

o using a case with a magnetic/iron plate;

o using a case with a pop socket;

o using an ultra-thick (> 5 mm) protective phone case

= Do not place any foreign objects between your device and the
wireless charger's surface, including metal pads on a car mount, credit
cards, door keys, coins, metal, or NFC cards, which will make wireless
charging fail or cause overheating.

Wireless chargers make charging more convenient than wired
chargers, but confined by current wireless technology, their charging
speed is slower than that of wired chargers.

High temperatures will reduce charging speed and restrict power,
which is a phenomenon common to all wireless chargers. It is
recommended that you charge your device in environments with
temperatures below 25°C / 77°F.

Both the protective phone case and the position of your device on the
wireless charger will affect the charging speed. The farther it is placed
from the center of the wireless charger, the slower the charging speed
will be

Important Safety Instructions

« Avoid dropping.

« Do not disassemble.

= Do not expose to liquids.

= For the safest and fastest charge, use original or certified cables.
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» This product is suitable for moderate climates only.

s The maximum ambient temperature during use of this product must not exceed
40°C

» Open flame sources, such as candles, must not be placed on this product.

» Only use a dry cloth or brush to clean this product.

FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2)
this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user's authority to operate the equipment

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for

a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if

not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined

by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures: (1) Reorient or relocate the
receiving antenna. (2) Increase the separation between the equipment and receiver.
(3) Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected. (4) Consult the dealer or an experienced radio / TV
technician for help,

Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated with
minimum distance of 20 cm between the radiator & your body.

Product Name: PowerWave 10 Stand with 2 USB-A Ports

Model: A2573

Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong Kong
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The following importer is the responsible party (for FCC matters only).
Company Name: Fantasia Trading LLC

Address: 9155 Archibald Avenue, Suite 202, Rancho Cucamonga, CA, 91730, US
Telephone: +1(909) 484 1530

IC Statement

This device complies with RSS-216 of Industry Canada. Operation is subject to the
condition that this device does not cause harmful interference.

Specifications

Input oY =3

LED-Anzeige Status

Leuchtet 3 Sekunden lang

An Stromversorgung angeschlossen
blau, dann aus BUNE Ang

Leuchtet blau

Blinkt blau

Gerét ladt

Metall- oder abnormale Gegensténde erkannt

Uberspannungsschutz, zeigt an, dass Sie auf einen

Blinkt griin 12 V =3 A Gleichstromadapter wechseln mussen

Wireless Output Qﬂ 5W/75W / 10W

ussouput < |5V =24AMa0
Size Gomad | 204.6x920x14.8mm/81x3.6x0.6in
Weight [@\ |1858/650

Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product type A2573 is in
compliance with Directives 2014/53/EU & 2011/65/EU. The full text of the EU
declaration of conformity is available at the following internet address:

https://www.anker.com/

Anker Innovations Limited
Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong Kong
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» Sie kdnnen Ihr Gerat in den Folgenden Situationen nicht kabellos
laden:

o Wenn Sie eine Hlle mit einer magnetischen/Eisenplatte
verwenden;

© Wenn Sie eine Hiille mit einem Popsocket verwenden;

° Wenn Sie eine ultradicke (> 5 mm) Schutzhille verwenden
« Legen Sie keine Fremdkérper zwischen Ihr Gerét und die Oberflache
des kabellosen Ladegeréts, einschlieflich Metallunterlagen bei einer
Autohalterung, Kreditkarten, Turschlissel, Minzen, Metall oder
NFC-Karten, da dies dazu fiihren kann, dass das kabellose Aufladen
fehlschlagt oder das Gerat Uberhitzt
Kabellose Ladegerate machen das Aufladen praktischer als Ladegerate
mit Kabel, haben aber eine langsamere Ladegeschwindigkeit als
Ladegeréte mit Kabel, da sie durch die aktuelle kabellose Technologie
eingeschrankt sind.
Hohe Temperaturen reduzieren die Ladegeschwindigkeit und
schrénken die Leistung ein. Dies ist unter kabellosen Ladegeraten ein
weit verbreitetes Phéanomen. Es wird empfohlen, dass Sie Ihr Gerét in
Umgebungen mit Temperaturen unter 25 °C laden
Die Schutzhtille und die Position Ihres Gerétes auf dem kabellosen
Ladegerat beeinflusst die Ladegeschwindigkeit. Je weiter es von der
Mitte des kabellosen Ladegeréts entfernt platziert ist, desto langsamer
ist die Ladegeschwindigkeit.
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Wichtige Sicherheitsinformationen
Nicht fallenlassen.

Nicht zerlegen.

Keinen Flussigkeiten aussetzen.

Das Produkt ist nur zur Verwendung in gemafigten Klimazonen konzipiert.

Die maximale Umgebungstemperatur wahrend der Verwendung des Produkts
darf 40 °C nicht tbersteigen

Offene Flammen wie z. B. Kerzen durfen nicht auf das Produkt gestellt werden.
Reinigen Sie das Produkt nur mit einem trockenen Tuch oder einem Pinsel.

Technische Daten

Zum sichersten und schnellsten Laden nur Original- oder zertifizierte Kabel verwenden.

Indicador LED

Estado

Azul fijo durante 3 segundos,
después se apaga

Conectado a la alimentacion

Azul fijo

Cargando dispositivo mévil

Parpadeo azul

Se han detectado objetos metélicos o extrafios

Verde intermitente

Proteccion de sobretensidn, que indica que debe
cambiar al adaptador de CC de 12 /3 A

Eingang 12V=3A

c2

Kabelloser Ausgang <:I]

5W/75W /10W

UsB-Ausgang &R |sv=24ava0
Abmessungen Caad  |204,6 x 92,0 x 14,8 mm
Gewicht @ 185¢g
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El dispositivo no se podré cargar de forma inaldmbrica en los siguientes

casos.

o Cuando se utilice una carcasa con una placa magnética o de hierro.

o Cuando se utilice una carcasa con una empufadura plegable de tipo
popsocket

o Cuando se utilice una carcasa protectora muy gruesa (>5 mm).

No cologue ningtin objeto extrafio entre el dispositivo y la superficie

del cargador inaldambrico (incluyendo placas metalicas de un soporte

para el coche, tarjetas de crédito, llaves, monedas, metales o tarjetas

NFC), ya que esto podria provocar errores de carga inaldmbrica o

sobrecalentamiento.

Los cargadores inalambricos proporcionan una mayor comodidad

que los cargadores por cable, pero, al estar limitados por la tecnologia

inaldmbrica actual, ofrecen una velocidad de carga mas lenta que los

cargadores por cable.

Las temperaturas elevadas reduciran la velocidad de carga y limitardn

la potencia, un fenémeno comtn a todos los cargadores inaldmbricos.

Se recomienda cargar el dispositivo en entornos con una temperatura

inferior a 25 °C (77 °F).

Tanto la carcasa protectora del teléfono como la posicién del

dispositivo afectaran a la velocidad de carga. Cuanto mas alejado se

encuentre el dispositivo del centro del cargador, més lenta serd la

velocidad de carga.
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Instrucciones de seguridad importantes

Evite las caidas
No desmonte el producto.
No lo exponga a liquidos.

Para cargar de la forma mas répida y segura, utilice cables originales o
certificados.

Este producto solo es adecuado para climas moderados.La temperatura ambiente
maxima durante el uso de este producto no debe superar los 40 °C.

No se deben colocar fuentes de llama desprotegidas, como velas, sobre este producto,
Utilice solo un pafio o cepillo seco para limpiar este producto

Especificaciones

Entrada oy |ov=3a

Salida inaldmbrica q 5W /75W /10W
Salida UsB &R |sv=2aammen

Tamarfio Gt 204.6x920x14.8mm/81x3.6x06in

Peso @ 185g/650z
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Indicateur LED Etat
Bleu fixe pendant
s En tension
3 secondes, puis s'éteint
Bleu fixe Appareil mobile en charge
Bleu clignotant Objets métallique ou irrégulier détectés

Protection contre la surtension indiguant que vous
ACC

Vert clignotant devez utiliser un adaptateur 12 V ==

L2 Vous ne pouvez pas charger votre appareil sans fil lors des situations
Sy suivantes
= o Utilisation d'un étui avec une plaque magnétique/en fer

o Utilisation d'un étui avec un PopSockets

o Utilisation d'un étui ultraépais (> 5 mm)

Afin d'éviter toute surchauffe ou défaillance de chargement, ne placez
pas de corps étrangers entre votre appareil et la surface du chargeur
sans fil, notamment, les plaquettes métalliques sur un support de
voiture, les cartes bancaires, les clés, les pieces de monnaie, les objets
métalliques et les cartes NFC,

Les chargeurs sans fil facilitent le chargement par rapport aux versions
filaires traditionnelles. Néanmoins, restreint par la technologie sans

fil actuelle, la vitesse de chargement est plus lente que celle des
chargeurs filaires.

Des températures élevées réduiront la vitesse de chargement et
limiteront |a puissance, ce qui est un phénomene habituel a tous les
chargeurs sans fil. Il est recommandé de charger votre appareil dans
un environnement a une température inférieure a 25 °C.

Le type d'étui de protection et la position de votre appareil sur le
chargeur sans fil influencent la vitesse de chargement. Plus I'appareil
est placé loin du centre du chargeur sans fil, plus la vitesse de
chargement sera lente.
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Instructions importantes de sécurité

Ne pas faire tomber.

Ne pas démonter.

Ne pas exposer a des liquides.

Pour obtenir la charge la plus siire et la plus rapide, utiliser des cables d'origine ou
certifiés.

Ce produit est adapté uniquement aux climats modérés.

La température ambiante maximale pendant I'utilisation de ce produit ne doit pas
dépasser 40 °C

Ce produit ne doit pas étre exposé a des sources de flamme nue, notamment des
bougies.

Nettoyez ce produit uniquement avec un chiffon sec ou une brosse.

Spécifications techniques

Entrée Eﬂ 12V =3A

sotiesansfil - <] |5w/ 75w /10w

sotieuss <G [svm2aa (Ma0

Taille [wewwewn) 204.6x92.0x14.8 mm /81x3.6x0.6in
Poids [@\  |1855/650

Déclaration d'Industrie Canada

Cet appareil est conforme a la norme RSS-216 d'Industrie Canada. Son utilisation
est sujette aux conditions voulant que cet appareil ne cause aucune interférence
nuisible.
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Indicatore LED Stato

Blu fisso per 3 secondi,

Collegato a una fonte di alimentazione

poi si spegne
Blu fisso Ricarica del dispositivo mobile
Blu lampeggiante Rilevati oggetti metallici 0 anormali

Verde lampeggiante

Protezione da sovratensione indicante che & necessario
passare a utilizzare un adattatore da 12Vec/3A

(L

Non & possibile caricare il dispositivo in modalita wireless nelle
seguenti situazioni:

o Se si utilizza una custodia con una piastra magnetica/di ferro;

o Se si utilizza una custodia con supporto esterno (pop socket);

o Se s utilizza una custodia protettiva ultra spessa (> 5 mm).

Non posizionare oggetti estranei tra il dispositivo e la superficie del
caricatore wireless, inclusi placchette in metallo su supporti per auto,
carte di credito, chiavi, monete, metallo o carte contactless, che
potrebbero causare errori di ricarica wireless o surriscaldamento.

| caricabatterie wireless rendono la ricarica piti comoda rispetto

a quelli cablati. Tuttavia, sulla base dei limiti della tecnologia
wireless corrente, la loro velocita di ricarica & inferiore a quella dei
caricabatterie cablati.

Le alte temperature ridurranno la velocita e la potenza di ricarica.
Sitratta di un fenomeno comune a tuttii caricabatterie wireless. Si
consiglia di caricare il dispositivo in ambienti con temperature inferiori
a25°C.

Sia la custodia protettiva del telefono sia la posizione del dispositivo
sul caricatore wireless influiscono sulla velocita di ricarica. Quanto
piti lontani dal centro del caricatore wireless, tanto pili lenta sara la
velocita di ricarica.



Informazioni importanti sulla sicurezza

Non fare cadere il prodotto,
Non smontare il prodotto.
Non esporre il prodotto a liquidi

Per effettuare la carica in modo rapido e sicuro, utilizzare i cavi originali o
certificati

|l prodotto & adatto all'utilizzo in climi moderati

Il prodotto deve essere utilizzato in ambienti a temperatura non superiore ai 40° C.
Non collocare sorgenti di fiamme libere, ad esempio candele accese, sul prodotto.
= Per pulire il prodotto, utilizzare esclusivamente un panno asciutto o una spazzola.

Specifiche

Indicador de LED Status

Azul constante por 3 segundos,

em seguida, desligado Conectado a energia

Azul constante Carregar o dispositivo mével

Luz azul piscando Metal ou objetos anormais detectados

Protecdo contra sobretensdo, indicando que é
Luz verde piscando 4

preciso alternar para um adaptador DC 12V

A

Ingresso I:m 12v=3A

Uscitawireless < [sw /75w /10w

Uscita USB G |sv=24amie0

Dimensioni Connd 204.6x92.0x14.8mm/81x3.6x0.6in

Peso @ 185g/6.507

» O dispositivo ndo pode ser carregado sem fio caso vocé esteja usando
© Uma capa com placa magnética ou de ferro;

o Um Popsocket;

o Uma capa protetora muito espessa (mais de 5 mm),

Na&o cologue objetos estranhos entre o dispositivo e a superficie do
carregador sem fio, incluindo suportes veiculares em metal, cartdes de
crédito, chaves, moedas, metal ou cartdes NFC pois isso fard com que
o carregamento sem fio falhe ou causaré superaquecimento.

Os carregadores sem fio tornam o carregamento mais conveniente

do que os carregadores com fio, mas limitados pela tecnologia sem
fio atual, sua velocidade de carregamento é menor do que a dos
carregadores com fio.

Altas temperaturas reduzirdo a velocidade de carregamento e
restringirdo a poténcia, Isso é um fenémeno comum a todos os
carregadores sem fio. E recomendado carregar o dispositivo em
ambientes com temperaturas abaixo de 25°C .

Tanto a capa protetora do telefone quanto a posicdo deste sobre o
carregador sem fio afetardo a velocidade de carregamento. Quanto
mais longe o dispositivo estiver do centro do carregador sem fio, mais
lenta serd a velocidade de carregamento.




Instrucdes importantes de seguranca
Evite deixar cair.

Néo desmonte.

N&o exponha a liquidos.

Para carregar com rapidez e seguranca, use cabos originais ou certificados para
uso.

Este produto é adequado somente para climas moderados
A temperatura ambiente maxima durante o uso deste produto ndo deve exceder
40°C

Fontes abertas com chama, como velas, ndo devem ficar préximas a este produto.
Use somente um pano seco ou um pincel para limpar o produto.

Especificacbes

CetoauoaHbIi nHANKaTop | CocToaHne

TMOCTORHHO FOPUT CHHIM
ceeToM (B TeueHue 3 cexkyHa), | MoaKknioueHo K IUTaHMIo
a3aTem racHeT

MoCTOAHHO rOPUT CHUM

3apAnka MOBUNBLHOTO YCTPOWCTBA

cBeTOM

MwuraeT cuHuM CBETOM O6Hapy»eH MeTasn i aHoMasnbHble 06 beKTb!
3auTa OT N3BLITOYHOTO HANPAXEHNA, yKa3biBaeT

MwraeT 3eneHbim Ha HeoBXOAMMOCTb NepeKNioyeHNs Ha ananTep

NOCTOAHHOrO Toka 12B==3 A

3A

Entrada I:ﬂ 2v

Saida sem fio <:|] 5W / 75W /10W

Saida USB &g |

2.4A (Max)

Tamanho [ e 2046 x920x14.8mm/81x3.6x0.6in

Peso [@\ |1858/650

BecnposojjHan 3apAfika yCTPOCTBA HEBOIMOXHA B ClIAYIOLLMX
cnyyanx:

© MPU MCMIONb30BAHNM YeXNa C MArHUTHON/KeNe3HoM NAacTUHON;

© MpKY UCMNONb30BaHUK Yexna C AepxaTenem;

© [pY MCMONb30BaHWUKN TONCTOrO (> 5 MM) 3alNTHOrO Yexna.

He nomeLyalite NOCTOPOHHWME NPeAMETbI MeX [y YCTPONCTBOM 1
MOBEPXHOCTbI0 6ECNPOBOAHOIO 3aPAAHOIO YCTPOCTBA, HanpuUmep
METaNINYeCKNe HakNaaKku ANA KpenneHuns 8 EBTOMOGMHE, KpeauTHble
KapTbl, iBePHbIE KNOUM, MOHETH, MeTannnyeckie npeametsl nm NFC-
KapTbi, TaK KaK 370 MOXeT NPUBECT K C6OI0 3aPAAKN W neperpesy.
BecnpoBoaHbie 3apAaHbie YCTPOIICTBa Gonee yaoGHbI 8 MCNONb30BaHNM,
HO 13-3a OrPaHNUEHHiA TeKyLLX BECNPOBOAIHBIX TEXHONOT M, CKOPOCTL
3apAaKN NPU NX UCNONL3OBaHUM HIXKE, YEM Y MPOBOAHbBIX 3aPAAHBIX
YCTPOICTB.

Bbicokue TeMNepartypbl CHU3AT CKOPOCTb 3apALKK W OrpaHn4aT

€e MOLYHOCTb. 370 CBOWCTBEHHO BCEM 6ECHDOBO‘:{HD\M 3apAgHbIM
YCTPONCTBaM. PeKOMEHAYeTCA 3apAxaTb YCTPONCTBO NpU TemnepaTtype
Hxe 25°C

3aLmTHbI Yexon TenedoHa 1 NONOKeHe YCTPOICTBa Ha
6€CNPOBOAHOM 3aPAIHOM YCTPOICTBE BAMAIOT Ha CKOPOCTb 3aPAAKN.
Yem Aanblue OT LieHTPa 6eCNPOBOAHOTO 3aPAAHOTO YCTPONCTBa
PACroONOXEHO YCTPOWCTBO, TEM HiKe CKOPOCTb 3apA/AKM.




BarkHble MHCTPYKLMK MO TeEXHUKe 6e30nacHOCT

W3beraiite nageHui.
He pa3bupaiite ycTpoiicTeo.
He nopsepraiite Bo3aeiCcTBIIO BNAMY

[ins 66ICTPOI 1 HE30MacHON 3apAAKM UCMOMb3YITE OPUTMHATBHBIE UK
CepTMGNUMPOBaHHbIE Kabenu.

370 YCTPONCTBO NPeHa3HayeHo ANA NCMOMb30BaHNA TOMBKO B YCNOBMAX
YMepEeHHOro Knmarta.

« MakcumanbHas TemnepaTypa Bo3zyxa BO BDEMA UCMONb3OBaHIA STOMO YCTPOICTBA
He fomkHa Npesbiwats 40 °C.

He CTaBbTe Ha yCTPOICTBO MCTOUHMKI OTKPBITOTO OFHA, Hanpumep CBeum,
» [In81 OUNCTKM U3AENMA UCNONb3YIATE TONBKO CYXYHO TKaHb UM WETKY.

TexHnuyeckune XapaKTepuctukn
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BEOST SEHDMEF AR RN E LT
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BeCRH THT R\ BRBEEN B Y T

BxopHas MowHOCTb Eﬂ 12V =3A

BecnpoBOAHON BbIXOA <:|] SW/7.5W/ 10W

BbixosHoM pasbem USB <:I] 5V =2.4A (Max)

Pasvep G |204.6%x920x14.8 mm /81x3.6x0.6in

Bec @

185g/ 650z
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This product should not be disposed of with normal waste. It must
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Customer Service

FR: Service Client

IT: Servizio Clienti ~ PT: Servico de Apoio ao Clien  RU: O6cnyxuBaHme KnneHTos
PARER=HR—b KO MElA  CN: BARSHS

TW: ZEERE  Swdias: AR ninigynnw HE

©)

EN: 18-month limited warranty* EN: Lifetime technical support

DE: 18 Monate beschrénkte | tie”  DE: Lebenslanger technischer Support
ES: Garantia limitada de 18 meses* ES: Asistencia técnica de por vida

FR: Garantie de 18 mois* FR: Support technique a vie

IT: Garanzia valida 18 mesi* IT: Assistenza post-vendita a vita

PT: 18 meses de garantia limitada PT: Suporte técnico ao longo da vida util

DE: Kundenservice  ES: Atencion al Cliente

RU: OrpaHuyerHas rapaHTvia Ha 18 MecaLies do produto
P 184 BREE RU: Textinueckan nopnep«a Ha sech
KO: 1874 212] H[Bt B =0| MEL|C) CPOK 3KCMNyaTaLmm

P 7Y ZHIVER— R
KO: 7| X 2I0| B4 MBS ELIcH
CN:ZRSFRIFF TW kAR SRR
sl 520 il e AR
0NN 77 N0 NN :HE

CN:18MARRE TW. 8 {BABIRRE
32p0aa e 18 4keia AR
D'wTIn 18 qwn? n'7aam ninnx :HE

*EN: Please note that your rights under applicable law governing the sale of consumer
goods remain unaffected by the warranties given in this Limited Warranty.
DE: Die gesetzlichen Gewdhrleistungspflichten bleiben von der beschrankten
Herstellergarantie unberiihrt,
ES: Tenga en cuenta que los derechos que le conceden las leyes aplicables que rigen
la venta de bienes de consumo no se ven afectados por las garantias que proporciona
esta garantia limitada.
FR: Notez que vos droits dans le cadre de la législation régissant la vente de biens de
consommation ne sont pas affectés par les garanties accordées dans cette garantie
limitée.
IT: Si prega di notare che i diritti del cliente ai sensi della legge applicabile in materia di
vendita di beni di consumo non sono influenzati dalle garanzie concesse dalla presente
Garanzia limitata.
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Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to IC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur
in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is

connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

IC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated
with minimum distance 20cm between the radiator & your body.



- English: "

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(
s). Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause interference, and

(2) this device must accept any interference, including interference that
may cause undesired operation of the device."

- French:"

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée

aux deux conditions suivantes :

(1) I'appareil nedoit pas produire de brouillage, et

(2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique
subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le
fonctionnement.”





